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EEGLEriENT GONOERNMT LES BAUX USEES.
.if-ifr-X-************************^**^^**^. ».

La commune municipale

de GORBAN

vu

- les articles 100 et 106 de la loi du 26 octobre 1978
sur l'utilisation des eaux ( LUE )

- des art. l ss de l'ordonnance cantonale du 6 décembre
1978 sur la protection des eaux ( OPE )

- la loi fédérale du 8. 10. 1971 sur la protection des eaux
contre la pollution ( LPE ) et les ordonnances d'exécu-

- tion qui s'y rappo-rtent, y compris les directives recon-
nues : ( p. ex. celles de l'Association Suisse des Profes-
sionnels de l'Epuration des Eaux, Normes SIA )

- la législation cantonale sur les constructions ( Ipi
cantonale du 26 ^.octobre. 1978 sur les constructions; or-
donnance du 6 décembre 1978 sur. les constructions;-décret
du 6 décembre 1978 concernant la. p.rocédure d'oû-broi du
permis de construire )

- édicté, sous réserve d*approbation par le Service des
communes

le présent

EEGLEMENT

Tâche de' la
commune

I. Généralités

Article l La commune organise et surveille sur tout
le territoire communal l'évacuation et l'é-

pu ration des eaux usées.
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Division du
territoire

Viabilité

Elle établit et entretient le réseau public des
canalisations et les installations centrales d"i épuration des
eaux, ou le raccordement des eaux usées à la station régio-
nale d'épuration des eaux (STEP).

Atticle 2 En vertu des articles 20 ss de l'ordonnance can-
tonale sur la protection des eaux (OPE) on fait , sur la~base
du plan communal d'assainissement, les distinctions suivantes:

a) les secteurs délimités dans le projet général de .'canalisa-
lions (périmètre du P&G) qui correspondent aux zones de
construction et de maisons de vacances ou aux zones de
construction provisoires pour autant que le périmètre ne
soit pas réduit en fonction d'un plan "de viabilité à réa-

^liser par étapes sur le plan communal (art. 21, 2e alinéa
»

b) le^secteur d'extension des terrains à bâtir désigné comme
tel dans le plan directeur de canalistaions( périmètre du
PDG) ;

e) les secteurs d'agglomération s, les hameaux etc. (secteur
d'assaini s sèment public) qui doivent être assainis parla
commune au moyen d'un raccordement à l'installation'
centrale d'épuration des eaux usées ou au moyen de leur
p-ropre station d'épuration ;

d) le secteur à assainir par les propié-taires fonciers pri-
vés et à leurs propres frais (secteur d'assainissemen-b
p rivé ).

Article, _"A l'lntérieur du Périmètre du PGG légalement
institué selon l'OPE, la viabilité est dé terminée~par les
prescriptions de la législation cantonale sur les construc-
'fcic)ûs (art. 71 ss de la loi sur les constructions) et'par'le
plan communal de viabilité à réaliser par étapes.

^'extérieur du P&O n'est viabilisé que pour les
secteurs publics d'assainissement dans la mesure indiquée
par le plan commzuial d'assflinjîssement. (art. 25 OPE).

5
L'évacuation des eaux usées des zones de villé-

viatures et des secteurs d"assainissement privés incombe aux
propriétaires fonciers. Il est loisible à la commune de
décider l'octroi de subsides appropriés pour les cas de
rigueur excessive.



Cadastre des
conduites

Conduites publi-
lues

;a ) Droit de
conduite

b) Protection
des conduites
publiques

e) Conduites sous
la chaussée
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Article 4_ ^La commune établit et tient régulièrement à
jour un plan de situation de l'ensemble des installations*

2^
'De plus, la commune conse'rve les plans d'exé-

cution avec les données de détail (cadastre des conduites).

^.r^clT-. _. Les droits de conduite pour conduites pùbli-
ques ainsi que pour les conduites privées qui servent~a-
^?^o?pli-sse^nt de. taches publiques peuvent être''a.cqïis
selon la procédure fixée par"l'article^115 LUE ou encore'
par des contrats de servi tûtes.

2^. ., *. -
Le dépôt des plans de conduites sera communi-

qué _aux_propriétaires fonciers par écrit, et au-plus~tard
au moment de la mise à l'enquête.

11 n'est accordé aucune indemnité pour les
droits de conduite; des indemnités pour dommage s'causé s
par les mesures assimilables à l'expropriatiorî" demeurent
réservées.

Article 6 l,
qu'il n'existe aucun arrangement

con-tractuel avec des dispositions contraires, les'c^nduïtes
publiques sont_protégées'dans leur état~actuel~au senT
de l'article 115, ?e alinéa de la LUE.

,

Tàns la'règle, on observera une distance de '
entre les constructions et les conduite^"Dans

des-cas particuliers> la commune peut e.xiger"une"disïance
grande où la sécurité des conduites Ï'exïge.

'Toute réduction de la distance fixée résle-
mentairement entre constructions et conduite s,"de"même
toute construction sur conduite publique sont subordonnées"
à l'octroi d'une autorisation de"la commune.

Article^ ^La^ commune est en droit, déjà avant d'acauéri]
le terrain affecté à la construction des routes',"de

collecteurs et autres conduites sous l'aire' desr'futu-
res routes. Pour l'octroi d'indemnités, l'articlë~105,
2e alinéa de la loi sur les constructions est déterminant.

2.^. , . .
'°n évi'tera, dans la mesure du possible, de

poser l es^conduite s sous la chaussée. On tiendra"
des conduites déjà existantes et projetées défini tîwmen t.

îour l'utilisation de voies publiques. on
requerra. ll autoi>isation de l'autorité-de surve£Ïance"des
routesLllu tiliBation des routes cantonales-en~pai:ïicuïïer

^subordonnée à une autorisation du Service~des*Ponî7
.
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Organisations
de droit
prive

Article 10 La commune surveille et appuie Tactivité
déployée par les organisations privées qui accomplissent
des tâches publiques dans le domaine de la protection des
eaux et de Tapprovisionnement en eau; elle'édicté en leur
lieu et place les dispositions nécessaires a 1'égard des
personnes non membres dans le périmètre récepteur.

^
'Si ces organisations de droit privé n'ac-

complissent pas leurs tâches ou ne le font qu'imparfaite-
ment, la comnune peut, après leur avoir adressé un avis
comminatoire, prendre a leurs frais Tes mesures nécessaires,

II. Autorisations en matière de protection
des eaux

Autorisation
exigée

Article 11 Celui qui entend établir des constructions ou
installations ou prendre d"autres mesures servant à la
protection des eaux ou pouvant causer un dommage à celles-ci
est tenu de requérir au préalable une autorisation à cet
effet.

2.
'Nécessitent en particulier une autorisation

rétablissement et 1'agrandissement des ouvrages suivants-
a) bâtiments et parties de bâtiments avec apport d'eaux

usées;

b) autres constructions teîles que
- bâtiments et installations servant à Tentreposage,

au transvasement et au transport de liquides'pouvant
altérer tes eaux, de même que celles servant à fa-
bnquer ces liquides, à les traiter, à les utiliser,
à les transformer ou à éliminer leurs résidus;

- installations servant à épurer, recueillir ou éva-
cuer des eaux usées;

- fosses à engrais et à ordures;
- places de parcage avec possibilité de laver les

véhicules à moteur;

e) places^d'extraction de matériaux (carrières, sablières,
gtaisiëres et autres);

d) places d'entreposage pour produits de 1"industrie et de
l^rtisanat, matériaux de construction et autres:

e) places de dépôt pour ordures ménagères, déchets agricoles,
industriels et artisanaux, décombres, ainsi que véhicules,
machines et engins de tout genre hors tl" usage et cadavres
d'animaux (clos d'équarrissage);
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f) places de camping;
g) cimetières.

'Nécessitent d'autre part une autorisation:
a) leLtransforlTlationsl c'est-à-dire les modifications imDor-

du point de vue de 1a protection des eaux'a'DDor^
tées aux constructions et installations/notanmenro nes
qu1_ont.. pour but dl agrandir le volume utile, d-augmenter"

î?mbreje 109ements ou de .changer le mode d'utîl'i7s'ation
ou d'exploitation;

b) 1?tab1issementJl habitations mobiles, caravanes, tentes
autres installations semblables à T'extérieur'd .'une"

lace de camping autorisée et ce au même endroit
une durée de plus de trois mois dans le courant'de''T"'an-
née civile;

e) tout dépôt de matières solides dans des eaux;
d) tout genre d'écoulement d-eaux usées par infiltration;
e) tout genre de déversement d'eaux dans un cours d'eau.

4.
Sont enfin soumis à une autorisation en matière

.
protection>des eaux Pour autant qu'ils sont'projetés"dans
.
reg10ns, OQ existent des eaux souterraines (secteur de

protection. des eaux A' zones et Périmètres de'protectïon^
eaux souterraines, bassins versants de sources):

a) !es. mod1f!cations de p1us de 1.'20 m de hauteur apportées
au terrain dans la zone S (comblements et'excavatïonsh'

b) 1es. _travaux ^. construction et de creusage de tout
pour autant qu'ils portent jusqu'à plus de deux'met^es" *"
au-dessous du niveau maximum de la nappe-d'eau"souter^

nG »

e) ^entreposage passager de liquides qui peuvent altérer
eaux et de matières solides soiubles dans-1-'ea~u;~

d) 1. es, travaux accomP1is dans le soi et dans lesquels on
utilise des matières et liquides pouvant altérer'les'
eaux (par exemple imprégnation des fondements d'un'bâti-
ment et autres semblables);

e) !a_construction et 1a modification importante de routes
appartenant aux communes ou aux particuliers;

f) 1es co!:recti()ns de^ rivières et ruisseaux pouvant avoir
une_înf1uence sur 1e ré9ime des eaux~du"voïsi;
exemple par infiltration).
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Requête gé-
nérale et
question
préalable

Article 14 S'il s'agit de lotissements d'une certaine
1.m_portancel si 1a. situati'on juridique n'est pas claire, de
même qu;en vue d'installations et mesures présentant'des'
difficultés et_à réaliser dans des secteurs d7eaux"souter-
raînes. ou_aux 11mites de ces secteurs, Tintéressé peut,
avant de^présenter une requête proprement dite, "soumettre
we îequeteJénéra1eLen Parei1 "S s'appliquent par-ana1~ogi e

dispositions du décret concernant 1 a'procédure'd'octroî
du permis de construire relatives aux c)emandes'~généraÏes'de
construction.

2,
-Les décisions préalables et les autorisations

les^ne lient Tautonté compétente que pendant six
mois au plus et dans la mesure seulement ou ces déci'sions
et autorisations se_rapportent aux faits mentionnes'dans"1a
question posée préalablement.

Publication Article 15 'Si la requête se rapporte à un projet dont il
connaissance publiquement en vertu du décret

concernantja procédure d'octroi du permis de construire,
e^doit être publiée dans les formes de la publication'en

de construction et avec indication des. mesures'Dre-
vues de protection des eaux.

^
"On fera en outre connaître publiquement deux

;, de la manière usuelle et en indiquant 1es-mesures'
prévues pour la protection des eaux, les projets mentionnés

.

a) - les citernes enterrées;
- les stations de distribution de carburants liquides;

b) ^'-!e projet est destiné à être exécuté dans un secteur
^eau souterraine (secteur de protection des eaux'A, "zones

protection des eaux souterraines, bassins versants'de'
sources): ' 7

~ î?. u.tJ!nrT. de P1aces de transvasement pour liquides
pouvant altérer les eaux, à Texception de cel'les'

inées aux installations domestiques de
.

une capacité inférieure à 50 000 litres;

- installations d'épuration particulières de tout genre;
~ canalisations dl eaux usées, pour autant qu'elles tou-

à des zones et périmètres de protection d7eau'
souterraine, ainsi qu'aux bassins versants de sources;

- aménagement et agrandissement de places de camping;
~ traYau? deconstruction. et de creusage qui descendent

jusqu'a^deux mètres en dessous du niveau maximum"de"1"a
nappe d"eau souterraine,
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.'lutorisation
provisoire
et renoncia-
tion cancer
nant les insta-
lations d'eaux
usées.
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Article 21 "S'il s'agit de constructions nouvelles ou de
transformations pour lesquelles il n'existe pas de possibi-
lité de raccordement à une station centrale d'épuration"de s
eaux usées , mais que par ailleurs les conditions sont
remplies en vue de l'octroi d'une autorisation de protec-
tion des eaux, il sera en règle générale délivré une auto-
risation provisoire prévoyant des mesures de remulacemen-b
appropriées jusqu'à ce que soit donnée la possibilité
de raccordement.

,, _. "A "bi-brede mesure de remplacement, il sera
établi en principe une installation d'épuration'mecano-
biologique ou une fosse digestive à trois compartiments.

La DTEE (département de l'Envir. et de l'Equip
peut toutefois atténuer ces exigences si les circonstances"
spéciales du cas le justifient; elle fixe alors les condi-
tions^dé taillées d'une telle renonciation. Demeurant réser-
vés^ les articles 21 et 26 de l'ordonnance fédérale générale
sur l a protection des eaux.

Mesures
collectives
a) Principes

. 'titre de compensation pour cette renonciatioj
le propriétaire^foncier ou le détenteur de permis" de "cons-"
't:rulre versera à la commune une contribution unique'corres-
pondant à l'économie de frais qui en résulte pour lui. "Cette
contribution ira à un. fonds des eaux usées unlquement'affectf
aux installations publiques des eaux usées.

..

5,
'La commune fixera dans un règlement spécial la

perception des contributions au fond des eaux uséesÏ-elle
peu ' en vertu de la loi, percevoir ces contributions avec
effeî.. retroactif à. d-ix aris-au Plus> pour autant'que"l7e^'
Te^TlîÎT d'une, telle perception'ait e té "signalée" à"

l'assujetti ou^à la personne dont il tient sel'droits au
moment où a été faite la déclaration de renonciation.'

Article 22^ Les propriétaires fonciers sont tenus d'établj
??!-. i^Ttai'îations. comnîunes dteau usées, pour autant qu'il
n'en résulte pas des frais supplémentaires disproporSonnés.

"Les eaux usées provenant d'entreprises indus-
trielles et artisanales ainsi que de bâtiments non habités"
en^permanence tels que maisons de vacances, doivent être
mélangées avec les eaux usées ménagères déversées réffiiliè-
rement.

^Les exploitants d'installât!on s existantes
privées d*eaux usées sont tenus d*accepter les eaux'usees
provenant d_'autres bâtiments anciens et nouveaux dans'les
limites de ̂ la capacité de^ leurs installations, au~be~soin^
ils agrandi ron't ces dernières.
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b) Ordonnances

4,
'Celui qui construit de nouvelles installations

prî. vées. d<eaux usées»peut. être tenu» en .vertu des principes
aux 1er et 2e alinéas de concevoir son . installation

pour la rendre apte à recevoir les quantités d'eaux visées
provenant du périmètre récepteur en vue d'un assainissement
ou d'un lotissement imminent (réserve de capacité ou réserve
d'extension;.

5 Les frais des installations eollectives seront
répar-fcis^sur les propriétaires fonciers en proportion de-
leur intérêt; une nouvelle répartition a lieu en cas"de'
raccordements ultérieurs. Un intérêt convenable peut être
porté en compte pour la réserve de capacité (4e al. ).
Article 2 "La commune veille à ce que les installations
communes privées fassent l'objet d'une planification
à temps.

2,
"fille prend au besoin les' ordonnances nécessaires

comprenant la répartition des frais, la détemination'des
personnes responsables des installations, ainsi que la
réglementation des questions d'ordre technique, admiîiïstra-
tif et financier.

5
Les dispositions de la législation sur les

constructions^ relatives à la viabilité de détail s'aunlii
par analogie à, la, Procédure. Le plan et les prescriptions'
q-ui^s'y rapportent nécessi-tent 1-1 approbation^ du'DépT Tinvïr..
et équipement.

Infiltrations
.

^icle. ?4_^Les. puits Perdus pour eaux usées, épurées'ou
non, sont en principe interdits.

2,
"Le requérant qui demande qu'il soit fait une

?^e^io^T l'interdicti-°? dtinfiltra'fcion doàt apporter,'
paLdes éléments hydrogéologiques et par d* autreTpreuves cas
échéant nécessaires, la preuve de l'innocuité de~la-mesure'
qu'il requiert.

"L'OEPN* peut exiger des examens complémentaires
notamment des essais de traceurs, y compris la preuve
quantitative du cheminement du traceur.

* Office des liaux et Protection de la l'Jature
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Viabilité
de base et
de détail

Exécution
des condui-
tes

'Pour les constructions nouvelles, aucune con-
duite d'eaux usées ne sera posée dans la zone de protection
autour d'un captage d'eau souterraine. Pour le raccordement
des constructions existantes on s'efforcera d'éviter la zone
de protection dans la mesure du poss. ible.

Article 28 'Lors d'établissement de conduites privées on
tiendra compte, pour ce qui concerne le diamètre, la pro-
fondeur et la pente, du projet général de canalisations'de
1a commune

2.
'Si des installations de viabilité de base doi-

vent être exécutées par des particuliers, les frais seront
remboursés a ces personnes conformément aux dispositions
de la législation sur les constructions (art. 72 de la loi
sur les constructions).

3.
'Pour les-jnstallations de viabilité de détail,

les d^spositions_1éga1es sur la construction sont également
valables (art. 73 ss de 1a loi sur les constructions).

Article 29 Toutes les conduites de canalisations doivent,
dans la mesure du possible, être posées de manière r-ectï-
ligne. Elles doivent être étanches*.

2.
'En cas de changements de direction et de pentes,

des chambres de révision doivent être aménagées.
3,
Les canalisations secondaires et les conduites

de raccordement des immeubles devront aboutir à mi-hauteur
de la conduite principale, sous un angle de 60° au maximum
et dans le sens de T écoulement des eaux. Les raccordements
devront, autant que possible, être préservés contre le re-
feulement. A cet effet, on utilisera des pièces de raccorde-
ment spéciales.

4^
'Dans la règle, les conduites de raccordement

seront raccordées aux regards de contrôle.
5.
Pour éviter la pénétration de gaz de canalisa-

tion^dans les bâtiments, on installera des"siphons et on"
établira des installations d'aération. Avant d'être amenées
dans les canalisations communales, les eaux usées d'un
bâtiment seront dirigées vers un regard de contrôle.

*Modif 1 cation 1978
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Stations
d'épuration
privées et
fosses à
purin

'Pour les eaux usées contenant des matières
susceptibles d'attaquer le ciment, ou pour des conduites
qui seront en contact avec des eaux souterraines ou des
sois agressifs on utilisera des tuyaux résistant aux acides

3.
'Pour les conduites sous pression, seuls les

tuyaux spéciaux entrent en considération.

Article 34 Les installations d'épuration particulières et
les fosses à punn doivent être aménagées à'T ex teneur'des
bâtiments. Leurs murs extérieurs seront séparés complètement
des fondations du bâtiment. Si les installations sont proches
de ces fondations, on les en isolera par des matériaux ap-
propnés^ Des exceptions peuvent être accordées pour fosses à
pun'n d'étables nouvelles et cela dans la mesure'où les con-"
ditions statiques le permettent. Cette preuve doit être four-
nie par le requérant*.

2,
Ïlles seront aménagées de telle manière que le

contrôle et 1a vidange soient possibles en tout temps."

'Les fosses à purin et les silos à fourrage doivent
être étanches et n'avo-ir aucun trop-plein ni aucun écoulement'
qui conduise dans le soi environnant, à Tégout ou dans un
cours d'eau. En cas de soupçons fondés, Tadmimstration des
travaux publics peut en tout temps ordonner un contrôle de"
Tétanchéité des conduites.

4.
'Le fumier doit être entreposé sur une assise en

béton étanche et munie de bords relevés. Les eaux résiduaires
doivent être conduites à la fosse à purin.

S'il y a possibilité de raccordement à une station
d'épuration centrale, les stations d'épuration particulières
seront supprimées dans un déla-i fixé par T administration des
travaux publies d "entente avec l'OEPN.

Zones et
périmètres
de protection

Artic1e 35 S'il existe des zones ou des périmètres de protec-
tion des eaux, les directives ou les interdictions de construire
données avec la décision doivent être observées

2,
'Si un captage d'eau cou terrai ne ou une source pour

lesquels il n'existe pas encore de zone de protection se trou -
vent mis en danger par un projet, leur propriétaire ou celui

Modification 1978
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qui en a la jouissance peut former opposition et, dans les
trois mois à compter du jour où le délai d'opposition est
écouté, déposer publiquement une requête en vue de l'établis-
sonent d'une zone de protection.

3,
Dès le dépôt publie d'une demande de zone de

protection, il ne peut, dans le secteur prévu et jusqu'à
décision définitive, être pris aucune, mesure qui puisse
faire échouer totalement ou partiellement la réalisation
de la zone de protection.

4^ .
'Toute personne touchée dans ses intérêts peut

faire opposition auprès de l'OEPN pour retard apporté
à la liquidation d'une procédure de protection'des zones. Cette

Direction prend en pareil cas les décisions nécessaires.

Lavage de
véhicules
à moteur

Article 36 'Est interdit le lavage des véhicules à moteur de
tout genre au moyen de produits de lavage, rinçage et net-
toyage en des lieux qui ne disposent pas d'une conduite
d'évacuation des eaux dans des stationsd'épuration.

IV. Contrôle de chantier

Contrôle Article 37 'Pendant. et après Texécution des projets autorisés,
Tadministration des travaux publies contrôle Tobservation
des prescriptions légales, ainsi que des clauses contenues
dans l'autorisation.

2,
"Dans les cas présentant des difficultés, elle

peut faire appel aux spécialistes de l'OEPIFou bien, si des
circonstances spéciales le justifient, recourir aux services
d"experts privés;

3^
'Par le fait qu'elle contrôle et réceptionne des

constructions ou des installations, 1a commune n'assume aucune
responsabilité quant à leur valeur ou quant à leur concordance
avec les prescriptions légales; le propriétaire ou exploitant
n'est en particulier pas libéré de Tobligation de recourir à
d'autres mesures de protection en cas d'efficacité d'épura-
tion insuffisante ou d"autre danger d'altération des eaux.

Devoirs du
bénéficiaire
de 1 'auto-
nsation

Article 38 Le bénéficiaire d'une autorisation annoncera assez
tôt à l'administration des travaux publics le début de la cons-
truction ou d "autres travaux pour que ces organes soient en
mesure d'exercer un contrôle efficace.
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'Il est, en particulier, interdit d'y déverser
des matières toxiques, infectieuses, radioactives, inflam-
mables ou présentant un danger d'explosion, des liquides à
forte contenance d'acides, de potasse, de sels ou qui, après
melagge dans la conduite, soient d'une température supérieure
à 30"C, des gaz et des vapeurs de toutes sortes, des eaux
usées contenant une quantité excessive d'huiles ou de graisses,
du purin d'étable ou du jus de silo*, des corps visqueux ou
solides susceptibles d'obstruer les conduites'tels que sable,
gravats, ordures, scories, cendres, chiffons, déchets de
cuisine ou de boucherie, boue de carbure, boues provenant
de dépotoirs, de fosses d'épuration et de séparateurs,
matières plastiques, bas, etc..

3.
l'évacuation de déchets de cuisine passés au

broyeur n'est pas autorisée.

Responsabilité
en cas de

dommages

Entretien
et
nettoyage

1
Article 41 'Les propriétaires de conduites de raccordement
répondent de tout dommage provoqué par un vice d'installation,
d'exécution des conduites ou par manque d'entretien. Ils sont
aussi tenus, en particulier, à réparer les dommages causes
par 1a non-observation du présent règlement.

2.
'La commune ne répond pas des dommages causés

aux installations raccordées ou aux tiers par suite de refou-
lanent dans les conduites qui ne sauraient lui'être imputés,
ou qui sont provoqués par des cas de force majeure.

Article 42 'Toutes les installations d"évacuation et d'épura-
t1on des eaux usées doivent être maintenues en bon état, tant
du point de vue construction que du point de vue exploitation.

2.
'Les conduites de raccordaiient privées de même

que toutes les installations établies par des particuliers
pour épurer des eaux usées ou les rendre inoffensives doivftnt
être entretenues et nettoyées pên'odiquement par le proprié-
taire ou par 1 'usager.

"Le conseil communal peut décider que des organes
compétents de la ccmmune** assumeront la surveillance de"
petites installations d'épuration mécano-biologiques pn'vêes,
et^cei a aux frais du propriétaire pour autant qu'aucun contrat
à long terme n'ai't été conclu avec le fournisseur pour un
entretien régul1er.

*Modification 1978

**ou du syndicat de communes s'11 en a obtenu 1a compétence
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'En cas de négligence et après avertissement
resté sans effet, le conseil communal peut ordonner 1'en-
tretien des installations des eaux usées par des tiers,
moyennant remboursenent des frais. Il peut être recouru
contre cette décision.

Evacuation
des eaux
usées,

boues digé-
rées*

Article 43 Celui qui, professionnellanent, fait évacuer
des eaux usées, des boues digérées et autres matières sem-
blables qui peuvent être traitées dans des stations'd'epu-
ration des eaux^ysées doit être en possession d'une autori.
sa ti on de 1 'OEPli[.

VI. Assainissement des eaux usées

Assaim'sse-
ment

a) Raccorde-
ments de
maisons

Article 44 Dans 1e secteur des canalisations publiques et
des canalisations privées servant à des fins publiques, les
conduites de raccordement aux bâtiments doivent être établies
ou adaptées aux frais des prppnétaires au moment où les
conduites collectrices destinées au périmètre récepteur sont
posées ou modifiées.-

2^
'En cas de doute, Tadministration des travaux

publics détermine le périmètre récepteur d'une conduite
selon Tappréciation que lui dicte son devoir.

3,
'Les propriétaires fonciers tenus à raccordement

présenteront à 1'administration des travaux publies les plans
de projets nécessaires au plus tard à 1'époque ou se font
les travaux de creusage pour le collecteur. Lladmimsta;:ation
des travaux publics les avisera à temps du début des'travaux.

4,
'Dans le secteur d'assainissenent privé, Tadmi-

nistration des travaux publics ordonne les raccordements
conformâTient au plan d'assainissement; en cas d'urgence'ou
sur injonction del'O^PN la mesure sera ordonnée avant
1 "établi ssanent du plan communal d'assaim'ssOTent ou avant
que courent les délais qui y sont prévus.

5.
L'administration des travaux publies veille en

particulier à ce que les dispositions relatives aux mesures
collectives privées soient observées.

'Une fois le raccordement effectué, les instal-
lations d'épuration particulières doivent être mises hors

*Modification 1978: Alinéas 2 - 4 du rêglanent modèle 1973/74
supprimes
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Aux assujettis s'appliquent les prescriptions
concernant les obligations du bénéficiaire d'autori-
sations en matière de protection des eaux.. L'autori-
té les rendra attentifs à cette disposition. .

4,
'Le propriétaire supporte les frais de l'assai-

nissement, de même que les frais officiels.

VII. Contributions

Financement des
installations
d'épuration des
eaux usées.

Article

l. Le financement de la station publique d'épuration des
eaux incombe au syndicat des communes SEDÈ. A cette
fin, il dispose des moyens suivants ;

- contributions uniques et périodiques des communes
selon la clef de répartition des frais de construc-
tion entre les communes du syndicat et des statuts
du SEDE, art 11.

- Pour couvrir ces dépenses, la commune prélève des
émoluments uniques e-b périodiques auprès des usa-
gers des installations.

2. Les frais d'établissement des conduites de raccorde-
ment des bâ±iments et des biens-fonds particuliers
sont à la charge de-leurs propriétaires. Les mêmes
dispositions sont valables pour l'adaptation des rac-
cordements de maisons si la conduite publique exis-
tante est supprimée ou si elle est déplacée ( art. 77
de l'OPE ). ' ' " ' '.

Base pour le
^alcul dès
émoluments J

.^
*^?
^

Article 4 .

^3-. Pour le calcul des émoluments uniques et périodiques,
.^' on s'assurera au . sens de l* article 125 de'la LUE^que'

le produit des émoluments perçus couvre les frais
d'exploitation e-b d'entretien des installations et
permet le service des intérêts du capital engagé, de
même que la création d'un fonds 'de renouvellement.

2. Le délai d'amortissement du capital investi est de
7 ans.

5. Les émoluments prévus à l'alinéa l, pour les tâches
à accomplir sont les suivantes :

a) Emolument unique pour la construction des canalisa-
tion s communales

b) Emoliiment unique pour la construction de la station
d'épuration et des collecteurs intercommunaux

e) Emolument périodique pour couvrir les frais d'exploi-
-fcation de la station d'épuration et des canalisations.



Emoluments
uniques

a) Emolument
de la ca-
nalisation

communale
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Article 50

Pour le financement du réseau des canalisations pu-
bliques, y compris les pompes, les déversoirs d'ora-
ges, etc..., il est prélevé un émolument unique pour
chaque raccordement direct ou indirect. Cet émolument
est calculé sur la valeur officielle et la valeur
incendie cumulées du bien-fonds raccordé, ainsi que
surv ie nombre d* appartements habitables. ( usiner
atelier^, restaurant, garage, compte pour l appartement )
Il est le suivant :

- l ^o de la valeur officielle et de la valeur incen-
die cumulées.

y  .> f /.»<ool ->>

- Fr 250. - par appartement/îiabitable de au moins
2 chambres et une cuisine.

Ces émoluments seront prélevés par tranches annuelles
pendant une période de 7 ans.
Le compte d'exploitation communal prend en charge le
50^ du financement des canalisations publiques commu-
nales.

Article 51
(/<-"<. /fk. ^Ï . ^î

b) Emolument
unique STEP

l. Pour couvrir sa participation aux rais de construc-
tion de la STEP et des collecteur intercommunaux, 'la
commune prélèvera un émolument ique auprès des pro-
priétaires des biens-fonds déj' raccordés ou à raccor-
der. Cet émolument est calcu ' sur la valeur officielle
et la valeur incendie cumul'e s du bien-^onds . raccordé,
ainsi que sur le nombre d* ppartements habitables.
( usine, atelier, garage, r staurant, compte pour l appar-
tement ) II est le suiv t :

fficielle et de la valeur in-- 5 9^0 de la valeur
cendie cumulées

- Fr 750. - par appa rtement habitable de au moins
2 chambres et u e cuisine.

si une entreprise représente une quantité d*équivalents
habitants importante qui influence la participation de-
la commune à la clef de répartition du^SE DE» le conseil
communal_perçoit une surtaxe convenable auprès des inté-
ressés- Gette surtaxe est basée sur la moyenne des équi-
valents^habitants hydrauliques et biochimiques déterminés
par l'OEPN. D* autre part, une réduction sera accordée si
l'entreprise produit une quantité proportionnellement
minime d'eaux usées.

Ces émoluments seront prélevés par tranches annuelles
pendant une période de 7 ans.
Les bâtiments agricoles exploités ou non bénéficient
d'une réduction de 50 % sur le calcul des valeurs"
officielles et incendies cumulées des articles 50 et 51.
Les anciens bâtiments agricoles transformés, dont une
partie de la faîtière, grange ou écurie a été touchée
par les transformations, bénéficient d'une réduction de
40 % sur les VI et VO cumulées des articles 50 et 5L.



Augmentations
valeur incen-
die et valeur
officielle

Incendie ou
démolition
du bâtiment
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Article 52

En cas d'augmentation des valeurs, d'assurance incen-
die et officielle motivée par de nouvelles construc-
tions ou par des transformations, un émolument com-
plémentaire sera exigé pour autant que la plus-value
dépasse Fr 50'000. - pour les deux valeurs cumulées.

En cas dlincendie ou de démolition du bâtiment, on
établira un décompte des émoluments payés.
- Si une nouvelle construction est érigée, on fera

la différence entre les émoliiments à payer pour
la nouvelle construction et les émoluments payés
pour l'ancienne.

- Si aucune construction n'est érigée, les émoluments
seront remboursés au propriétaire ayant payé la
totalité du montant qui lui incombe. Ce rembourse-
ment sera de 1/7 pour chaque année restante jusqu'à
l'expiration du prélèvement des taxes ( points a et
b de l'art. 49 ).

Propriétés déjà
raccordées

Article 5
K;->-<- -'v^-'->'. ^&. /f? f-î

Lesdeuxemolumen't s unique^ définis aux articles 50
et 51 sont également prélevés sur toutes les pro-
priétés foncières déjà/raccordées à la canalisation.
La contribution de dispense selon le règlement
communal de 1975- ^reste applicable pour les'futurs
constructions. Ge^Ée contribution alimentera le fond
des canalisations^

2. Une subvention de 20 % sera allouée aux propriétaires
fonciers qui conduisent à leurs frais les eaux météo-
riques vers des eaux de surface ou qu'ils les infil-
trent selon les règles, pour autant que le système
séparatif ne soit pas imposé et que les travaux soient
exécutés sous contrôle coinmunal.

Article 54

Emoluments an-
nuels d'utili-
sation ( frais
d'exploitât!on

«<?^
^^'^

^

l. Pour assurer la couverture des frais d'exploitation
du service des canalisations et de la station ceatrale
d*épuration des eaux usées, les usagers 3 de
biens-fonds raccordés à la canalisation publique ver-
seront un émolument annuel d'utilisation s'élevant à :

a) par ménage .............................. Fr 60.-
b) par ménage ( personne seule ) ............ Fr 50.-
e) par personne de plus de 16 ans ........... Fr Î5.-
d) laiterie, restaurant, garage, f orge, )

atelier, fabrique, jet d'eau, porche rie, ) de Fr 10 .-
parc avicole ) a Fr 200.-

Le conseil communal fixera dans chaque cas les tarifs
sous lettre d.
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Si une entreprise représente une quantité d'équi-
valents habitants importante qui influence la'par-
-bicipation de la commune à la clef de répartition
de la STEP, le conseil communal perçoit une surtaxe
convenable auprès des intéressés. Ge-bte surtaxe est
basée sur la moyenne des équivalents habitants hy-
drauliques et biochimiques déterminés par l'OEPN*

Exigibilité
et intérêt
de retard

Débiteur des
contributions

Article 55 -

l* Pour toutes nouvelles. constructions, l'émolument
unique de canalisation est exigible dès le moment
où la maison est habitée.

2. L'émoli.unent unique de la STEP est exigible lors de
la mise en exploitation de la station centrale d'é-
puration des eaux usées et du raccordement à celle-
ci. A des fins de financement préalable, la commune
peut décider la perception d'avance de i'émolument
dûpour tous les bâtiments assujettis à raccordement
e-fc se trouvant à l'intérieur du périmètre du PGG,
ainsi que pour les biens-fonds assujettis à raccor-
dément et situés dans la zone publique d'assainisse-
ment. Les montants ainsi encaissés serviront à cou-

vrir les dépenses antérieures et courantes occasionnées
par la STEP et par le collecteur principal d'amenée.

5. Le délai de paiement pour chaque tranche d'émolument
échoit 60 jours après la notification de la facture
par la commune , soit dès 1982.

4. A l'expiration du délai de 60 jours a dater de l'é-
tablissement de la facture, on comptera un intérêt
moratoire calculé au même taux que l'intérêt de la
banque cantonale pour les premières hypothèques.

5. Le mode de paiement pourra être choisi"~ious-i-a~forme
suivante :

- 7 tranches identiques sur 7 âne : sans rabais
- 2 tranches identiques sur les 2 premières années:

avec 5^ de rabais."
- l tranche unique et globale la première année avec

10 % de rabais.

Article 56

l. L'émolument de rachat est dûpar la personne qui,
au moment de l'échéance était propriétaire ou co-
propriétaire du bien-fonds ou du bâtiment raceor-
dé. De plus, les acquéreurs ultérieurs sont tenus
au paiement des contributions enûore dues au mo-
ment de l*acquisition; le droit de recours contre
le propriétaire antérieur demeure réservé.

2. Les taxes d'utilisation sont dues par
actuel de l'immeuble.

Article 57

l'usager

Droit de gage
foncier de la
commune

l. Pour garanti. r la couverture des émoluments qui lui
sont dus, la commune est au bénéfice d'une hypothè-
que légale grevant l'immeuble raccordé selon l'ar-
+i, -i, - nn nhiffpt. ^i T. i nnr;
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VIII. Dispositions pénales et finales

Infraction au
règlement

^

^'.
^x

-^

Article 58

Les infractions au présent règlement ainsi qu'aux
ordonnances édictées en vertu-d e celui-ci sont pas-
sibles d'amendes allant jusqu'à:.Fr 1000. - pour
chaque cas en quoi le décret du 9 janvier 1919 et
du 4 mai 1955 sur le pouvoir répressif des communes
est applicable.

2. L*application des prescriptions cantonales et fédé-
raies reste réservée.

Article 59

Décision en
cas de con-
"bestation

l. Les_décisions relatives à l'application du présent
règlement peuvent être attaquées dans les trente
jours selon les voies de droit prévues dans le
Gode de procédure administrative du 50 novembre 1978.

Article 60

Entrée en
vigueur et
adaptation

l. Le présent règlement entre en vigueur dès son
approbation part ie Service des communes.

2. Le conseil communal fixe le délai dans lequel les
installations existantes doivent être adaptées au
présent règlement.

Mnsi débattu-et accepté par rassemblée communale
de :

r<?.<À<?^..., le ... ?..^^<}?.-Ô^19.^.
^NË.^

Au n y Go ' ^ communal

Le pr ident : 15. ^ La secrétaire :

aR^OL^
^N ^

Certificat de dépôt

La secrétaire municipale soussignée certifie que
le règlement concernant les eaux usées a été pu-
bliquement déposé 20 jours avant et 20 jours après
rassemblée communale avec indication des possibi-
lités de faire opposition.

Oppositions : ... f}çp. ^f..

.<r?.<é<?:Z,, ie .. ^. -.. i. i..... 19.^.

La secrétaire commzmale :

6</?^;



REPUBLIQUE ET CANTON DU JURA
Service des communes

Delémont, le 1er mars 1982

APPROBATION

No 219 Commune municipale de Corban <- règlement concernant
les eaux usées

Î4& règlement communal, susmentionné, adopté pa, r rassemblée com-

munale du 9 décembre 1981, est approuvé par le Service des
communes de la République et Canton du Jura avec les modifica-
tiens suivantes :

Art. 49, alinéa l

....au sens de ll artlcle 106 de la LUE...

Art, 58, g3Linéa l

... en quoi le décret du 6 décembre 1978 sur le pouvoir répres-
sif des communes (RSJU 325. 1) est applicable.

Le conseil coirununal est prié de publier, dans le Journal offi-

ciel, selon le module annexé, 1I entrée en vigueur du présent

règlement.

Le Chef d,u ryice des communes

Jea, LOL^IS Sangsue

Co ie: ^uge administratif de district
OEPN, St. Ursanne

0'

i.
\

^-

-. \À
io

'-^̂



Modification des articles 50, 51 et 53 du règlement
d'épuration des eaux de la Commune de Corban approu-
vé le 1er mars 1982 ar le Service des communes.

Les articles ci-dessus auront dorénavant la teneur
suivante :

Article 50

Pour le financement du réseau des canalisations publiques,
y compris les pompes, les déversoirs d'orages etc..., il
est prélevé un émolument unique pour chaque raccordement
direct ou indirect. Cet émolument est calculé sur la valeur
officielle et la valeur incendie cumulées du bien-fonâs
raccordé, ainsi que sur le nombre d'appartements habitables.
(Usine, atelier, restaurant, garage, compte pour l appar-
terne nt)
Il est le suivant :

l%o de la valeur officielle et de la valeur incendie
cumulées.

- Fr. 750. -- par appartement habitable de au moins 2 cham-
bres et une cuisine.

Ces émoluments seront prélevés par tranches annuelles pen-
dant une période de 7 ans.
Le compte d'exploitation communal prend en charge le 50 %
du financement des canalisations publiques communales.

Article 51

l. Pour couvrir la participation aux frais de construction
de la STEP et des collecteurs intercommunaux, la commune
prélèvera un émolument unique auprès des propriétaires
des bien-fonds déjà raccordés ou à raccorder. Cet émolument
est calculé sur la valeur officielle et la valeur incendie
cumulées du bien-fonds raccordé, ainsi que sur le nombre
d'appartements habitables. (Usine, atelier, garage, restau-
rant, compte pour l appartement) . Il est le suivant :

5 %o de la valeur officielle et de la valeur incendie
cumulées;

- Fr. l'250. - par appartement habitable de au moins
2 chambres et une cuisine.

les points 2) 3) et 4) demeurent inchangés.

Article 53

Une subvention de 20 % sera allouée aux propriétaires
fonciers qui conduisent à leurs frais les eaux météo-
riques vers des eaux de surface ou qu'ils les infiltrent
selon les règles, pour autant que le système séparatif
ne soit pas imposé et que les travaux soient exécutés sous
contrôle du Conseil communal.

Article 54

Entrée en vigueur tel que figurant au règlement initial
à la page No 24.



CERTIFICAT DE DEPOT

La Secrétaire municipale soussignée certifie que le rè-

glement concernant les eaux usées, plus particulièrement

la modification apportée aux articles 50, 51, 53 et la

mise en vigueur de l'article 54, a été publiée et déposée

publiquement 20 jours avant et 20 jours après l'Assemblée

communale du 16 décembre ,198S? au Secrétariat communal.

Aucune opposition n'est parvenue.

Corban, le 5 mars 1988

La Secrétaire communale

^ /7^xs



REPUBLIQUE ET CANTON DU JURA
Service des communes

Delémont, le 21 mars 1988/143

APPROBATION

No 590 Commune municipale de Corban - règlement concernant les
eaux usées

Les modifications des articles 50, 51, 53 et l'entrée en vigueur de l'article

54 du règlement communal susmentionné, adoptées par Rassemblée commu-

nale de Corban le 16 décembre 1987, sont approuvées par le Service
des communes de la République et Canton du Jura.

Le conseil communal est prié de publier, dans le Journal officiel, l'entrée

en vigueur des présentes modifications.

Le Chef d des communes

&i,'<. &> ^
Jean-Lôui Sangsue ^^ ^

/^ ^
^ * E

rf^^^ ^

Copie: Juge administratif du district de Delémont
OEPN, St-Ursanne
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REGLE CER
E U USEES

T LES

u E U ICIP LE DE
CORB

Valî^l.

Les termes du résentrè lementdési nantdes ersonness'a li uent indifféremment aux femmes et aux hommes.

ODIFICATION DU 11. 03. 2009

Emoluments
annuels
d'utilisation
(frais
d'exploitation)

VII : Contributions.

Art. 54 1 Pour assurer la couverture des frais d'exploitation des
canalisations des eaux usées et de la STEP du SEDE, y compris une
contribution convenable d'amortissement, les usagers des biens-fonds
raccordés à la canalisation publique verseront un émolument annuel
d'utilisation, par mètre au cube d'eau consommée, fixé par rassemblée
communale. (1)

Le conseil communal propose chaque année à rassemblée du budget
les taxes en tenant compte du résultat de l'exercice précédent et des
besoins prévisibles. (1)

Si une entreprise représente une quantité d'équivalents habitants
importante qui influence la participation de la commune à la clef de
répartition de la STEP, le conseil communal perçoit une surtaxe
convenable auprès des intéressés. Cette surtaxe est basée sur la
moyenne des équivalents habitants hydrauliques et biochimiques
déterminés par l'ENV
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(1) Modifications de l'article 54, alinéa 1

Ainsi délibéré et arrêté par l'Assemblée communale de Corban le 11 mars 2009

AU NOM DE L'ASSEMBLEE COMMUNALE DE CORBAN

Le président La secrétaire

<^ÈM%
^

* ^îç. ?^y *

COR3P^

David Steullet Esther Steullet

Certificat de dépôt

La secrétaire communale soussignée certifie que le présent règlement a été déposé
publiquement au secrétariat communal durant le délai légal de 20 jours avant et 20
jours après rassemblée communale du 11 mars 2009.

Les dépôts et délais ont été publiés dans le Journal officiel.

Aucune opposition n'a été formulée pendant le délai légal.

Corban, le 1er avril 2009 La secrétaire communale

Esther Steullet

APPROUVÉ
sans réserve

2 0 MAI 2009
Delém
Le Chef Servie esco munes

.,<^rT^
f<i* î-^ 1

r<^

H.
.1

. 4 *s
^

'^ss^y



CO '. ICIP LE
2826CORB

Administration communale-En Chaudron 14
ValtZ^t

EXTRAIT DU PROCES-VERBAL DE L'ASSEMBLEE COMMUNALE
EXTRAORDINAIRE DU 11 MARS 2009

Date et lieu : 11 mars 2009 à 20h. l5, au complexe scolaire, salle des assemblées

Ordre du 'our :

4. Présentation, discussion et adoption des modifications du
règlement communal concernant les eaux usées, se référant aux
modalités tarifaires liées à l'utilisation des canalisations.

Intervenant : Joël Maitin

En deux mots, l'exécutif communal désire modifier le tarif défini précisément dans ce règlement,
par un principe général attribuant la compétence au législatif, pour valider la tarification proposée
par le conseil communal lors de chaque assemblée du budget.

En conclusion, le Conseil communal vous demande d'approuver les
modifications du règlement communal concernant les eaux usées, se référant aux
modalités tarifaires liées à l'utilisation des canalisations.

La modification concerne l'article 54 : l Pour assurer la couverture des frais d'exploitation des
canalisations des eaux usées et de la STEP du SEDE, y compris une contribution convenable
d'amortissement, les usagers des biends-fonds raccordés à la canalisation publique verseront un
émolument aimuel d'utilisation, par mètre au cube d'eau consommée, fixée par rassemblée
communale.

Le conseil communal propose chaque année à rassemblée du budget les taxes en tenant compte
du résultat de l'exercice précédent et des besoins prévisibles.

2 Si une entreprise représente une quantité d'équivalents habitants importante qui influence la
participation de la commune à la clef de répartition de la STEP, le conseil communal perçoit une
surtaxe convenable auprès des intéressés. Cette surtaxe est basée sur la moyenne des équivalents
habitants hydrauliques et biochimiques déterminés par l'ENV.

> II s'agit d'adapter le règlement pour permettre à rassemblée de voter les taxes lors du
budget chaque année et qui ne sont plus intégrantes au règlement.
Ceci afin d'éviter de modifier le règlement en cas de changement de montant vu que le
montant dans le règlement actuel est défini.

>. En clair, c'est rassemblée du budget qui décide.

> Un autre exemple est cité ; soit le règlement sur les déchets urbains, notamment le
règlement tarifaire est adapté selon ce principe.



La discussion est ouverte : aucune question n'est posée.

> Au vote, ce point est accepté par 34 voix : pas d'avis contraire.

AU NOM DE L'ASSEMBLEE COMMUNALE DE CORBAN

^MO^
Le ésident

David Steullet

'^Pi'I^M

<'ORBf^

.

'/</

'E
m

*

La secrétaire

Esther teullet



RÉPUBUOUE ET CANTON DU JURA
DÉPARTEMENT DE LÉCONOMIE, DE LA COOPÉRATION
ET DES COMMUNES

SERVICE DES ES

Delémont, le 20 mai 2009

APPROBATIO

No 2289 Commune municipale de Corban - Règlement
concernant les eaux usées

La modification de l'article 54, alinéa 1 du règlement communal susmentionné, adoptée

par rassemblée communale de Corban le 11 mars 2009, est approuvée par le Service des
communes de la République et Canton du Jura.

Le Conseil communal est prié de publier rentrée en vigueur de la présente modification
dans le Journal officiel.

.

^iT^
Jean- ui angsue , ^ ^
chef du Servi es communes

a

^....^

Copie : Juge administratif

Office de l'environnement

www.jura. ch/com


